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ІЎЧАНКАЎ Віктар Іванавіч, 
загадчык кафедры стылістыкі І літаратурнага 





рэдагавання Інстытута журналістыкі 
Беларускага дзяржаўнага ўніверсітэта, 
доктар філалагічных навук, прафесар 





Беларуская мова - 
дзяржаўная мова 
«іўўўТерс Да [а (г 123 г Те) 
і мова тытульнай 
нацыі 





/ закон Рэспуолікі Беларусь 
ао правілах веларускай 
ос дво Пу еру” 


Артыкул 1. зацвердзіць Правілы беларускай 
арфаграфіі і пунктуацыі (прыкладаюцца). 

Артыкул 2. Дзяржаўныя органы, іншыя арганізацыі, 
грамадзяне Рэспублікі Беларусь, а таксама 
замежныя грамадзяне і асобы без грамадзянства, 
якія пастаянна ці часова пражываюць або часова 
знаходзяцца на тэрыторыі Рэспублікі Беларусь, 
павінны кіравацца Правіламі беларускай 
арфаграфіі і пунктуацыі, зацверджанымі гэтым 
Законам, ва усіх сферах і выпадках выкарыстання 
ШУ ўе есе дей Це] Ў Ё 





закон Рэспублікі Беларусь 

дон цэавітахіаеларускай 

жособагоасоЙ І ПУ Сг М Д” 

Артыкул З. Савету Міністраў Рэспублікі 
Беларусь да 1 верасня 2010 года: 


забяспечыць прывядзенне актаў заканадаўства 
ў адпаведнасць з гэтым законам; 


прыняць іншыя меры, неабходныя для 
рэалізацыі палажэнняў гэтага закона. 


Артыкул 4. Гэты Закон уступае ў сілу з 1 
верасня 2010 года, за выключэннем гэтага 
артыкула І артыкула з, якія уступаюць у сілу з 
дня афіцыйнага апублікавання гэтага Закона. 





ў закон Рэспуолікі Беларусь 
ао равіпахжіселарускай 


здсозрОозісОЙ ПУ СУЧ” 





е Беларускі закон аб правапісе - 
беспрэцэдэнтны крок у развіцці 

грамадства суверэннай і 

незалежнай Беларусі. 






Арытм Этыка - арыфметыка, 
лябірынт - лабірынт, 
СЫЛлЛЮЭт - сілуэт, 
філязофскі - філасофскі, 


Сьнег - снег, 
туўіндэк - твінодэк, 


БэПлеем - Віфлеем. 


Бухгальтар - бухгалтар, 
кабЭль -: кабель, 
кальц - кальцый, 
на тар - натрый, 
рад - радый, 
гербарыюМ - гербарый, 
бандэрыльля - бандэроль. 


Руская ээформа азоумі 
пібсівгігісу 29 27:28 гг. 


г Дэкрэтамі Наркамасветы 1917 года і СНК 1918 
шоўк вуў-Теўе Де: ее Меў] Цена а ІІ 
выключалася з рускага алфавіта некалькі літар 
Бутеўе де а геўг нг Іеўееў- меў] рае ее) ае 
прынцыпе вымаўлення. Для прэсы і 
«іеўг]-ўгІ-теўцея нў Шг]еўг ўў Іўеў сак ТенкзТа[е2ў2 
прэзідыума Вышэйшага савета народнай 
гаспадаркі “Аб скасаванні са звароту агульных 
літар рускай мовы”: (/ десяцірычнае) і “іжыца” 
(М у) былі заменены на й (васьмерычнае), Б - 
на е, е (фіта)- на ф (ферт). 


ІААНА 


г [Іа загадзе самога Архангела 
Міхаіла не прыму бальшавіцкага 
правапісу. Ужо хаця б па той 
прычыне, што чалавечая рука не 
пісала нічога падобнага да таго, 
што пішацца цяпер па гэтым 
пеў] ен 


Мікалай чцэубояшкой у лісце 
па ўі Оосоца” 


г “Па-мойму, пакойны Шахматаў 
вялікі грэх на душу. узяў, што 
асвяціў. сваім аўтарытэтам новую 


гТеўееўг ўм еўгўее те 


новая эзэдакцыя 
Пес] 


“ёе 1. Літара о пішацца толькі пад націскам: 
к еў ед ві ее ста еў ена «есе Це 
доуга, “посуд, арол, шолах, плячо“, 
дарога, ІеўгЕікедедцгІ ІК пЦіМейшгр 
дадаткозва, 3 - жніво?, р дэпо?, р воздар, 
оканне, ода, оптам, ордэн, офіс, 
опера, Об; Орша, Омск, Обнінск, Осла, 


Онебфаол дс ГО кг), ба гол. 





Іенывулеіазым 








з Антарыа, Антоніа, Байляньцзяа, 
Баа, Барнеа, Більбаа, Ваяа, 
Галілеа, Гаа, Даа, Лаа, Леа, Ляа, 
Мантэвідэа, Маа, Мінданаа, Мяа, 
Рамэа, Сяа, Таа, Цаа, Цічаа, 
ЧЦындаа, Цяа, Чаа, Чжаа, Чжаадаа, 
чырчэа, яншаа, 


Іенывулеіазым 








г Асорыа, Бакачыа, Бенволіа, Біа-Ыіа, 
Валенцыа, І рэгорыа, Д'Анунцыа, 
Еўстахіа, Капіа, Кастэліа, Кіа, Кліа, 
Лючэнцыа, Мазачыа, Меркуцыа, 
нунцыа, Паладыа, Ііетручыа, 
Пінокіа, Тэлезіа, Фульвіа І інш. 





іНаводле новага правіла; акцэнты 
зменяцца: Атавіа (ен) -- Атавія (яна). 
Тое ж будзем назіраць і у іменах: 
Дурэліа- дурэлія; Базіліа- Базілія; 
Эміліа-- Эмілія; 
Эўгеніа- Эўгенія; Фабрыцыа- Фабрыцыя; 
Лючыа- Лючыя; Марыа-- Марыя; 
Маўрыцыа- Маўрыцыя; Разарыа-- 
Разарыя, Сільвіа- Сільвія І Г.Д. 





УДЭЎ МАЎ 


е “У “Правілах беларускай 
гТеўееў ўн еўгіее Ір Дад а П Ге 
га ар рееўгізўгўзеў Ге Іееўсўе аер 
Беларусь, 2008. -- 144 с.) 
наглядаем апячатку: на с. 42 
сара сама ан е еў 
Чыгр: Гаа тОзНньМІНЬ. 








а Літара е пішацца не пад націскам У, 
словах з коранем ёд- і ёт-: 
едапіры?ён, етаёцыя, етавагнне, 
ёдзінол, ёданат, ёдаформ, ёда- 
(дэфіцыт, прафілактыка і інш.), 
ёдзіраваны, едаформны, калія 
ёдзід, ёдапірон, ёдыпамід, 
ёціраваць, ётаваны. 





Ў пісанне першых частак 
Оп ў дамі; 


аралы (з дама - 
выпогманьв вене, выЫгіўскею ПООМыі 
габіцэ-- пдоамаць): Лігаозу е 
ШШ де Ф р реедеўсгр ее: 
першай часткай радые:: 

радыёстанцыя, радыеграма, 
радыеантэна. 


Дыялектнае: радыва І радзіва. 







Ў першых частак 
Ў Ота ў бата Я; 


е Калі першая частка складанага слова 
ўтворана ад назвы хімічнага элемента 
радый то пішацца літара е; якая 
з'яўляецца злучальнай галоснай: 
радыебіялогія, радыеактыгунасць, 
радыеметрыёчны, радыеізатозп І інш. 

У першым складзе перад націскам у гэтым 
выпадку пішацца я: радыяме трыя, 
радыяхімія, радыялогія, радыяграгфія. 


пегі»: 





4 “радыеадчувальнасць, радыеактывацыйны, 
радыеактыўнасць, радыебіялогія, радыегенны, 
радыегеалагічны, радыеахоўны, 
радыеізатопны, радыекарбонны, 
радыелячэнне, радыелюмінесцэнцыя, 
радыенукліды, радыерэзістэнтнасць, 
радыесенсібілізацыя, радыевугляродны, 
радыеустойлівасць, радыехірург, 
радыехімічны, радыетэрапія, радыеэкалогія; 
радыягенны, радыяграфія, радыялогія, 
радыялярыі, радыязонд. 


асе аедДеріг у сее, 
аў ІМЯ ІМ ЎСЕ 
гізм 


г аўдыятэкст, аўдыязала, аўдыяапаратура, 
аўдыябізнэс, аўдыядыск, аўдыяплэер, 
аўдыятэкст, аўдыявізуальны, аўдыялогія, 
аўдыяметрыя, аўдыяальбом, аўдыяматэрыялы, 
аўдыяпрадукцыя, аўдыязапіс, медыятэкст, 
медыяпадзея, медыятэкст; медыябаінг, 
медыябаер, медыябізнес, медыявайна, 
медыяіндустрыя, медыямагнат, медыяплан, 
ЗП аі сна ЮІесўвіМеўві Е 
медыярынак, медыяселер, медыясуполка, 
медыяхолдынг, медыяносьбіт І інш. 








ігнуе невялікі шэраг 
доў з паі Герб ЫІ 
мала. 
а медыеваль (малюнак 
еў ўе ўзтгас ке еў ДесдкеўА 
медыевальныя шрыфты, 


медыевіст, медыевістыка 
(раздзел гістарычнай навукі, з лац. 
теаіа!і5 які знаходзіцца пасярэдзіне 
гаеуцт - стагоддзе, эпоха). 












РАВА ЛІЯАРЫЕЭ 


Ва І й, і 
А. Я. ана Г Ж і 
сай. цы : 


зг арэёнда -- арандавагць, майстэрня 
-- магистар, адрас, адукацыя, 
аканом, аранжарэя, атрамант, 
габраістыка, галантарэя, гандаль, 
далікатны, літара, літаратура, 
лямант, латарэя, момант, рамонт, 
ві: Г4егдіне- еў: нкгТеле:]егграк-]ех 
чабурэк, чачэнец. 





ПРАБАРІСЛІРХРЫ Ў, 








я Іа канцы запазычаных нязменных слоў, а 
таксама уласных іменаў 1 геаграфічных назваў. 
пасля зычных, акрамя л, к, 
пішацца 5; купэё, рэзюмэў, рэнамэё, кафэ”, 
галіфэ?, кашнэ, кабернэ, фрыкасэ”, плісЭз, 
каратэ?, дэкальтэ?; Струзвэ, Мерымэ?, ЭйвэЭ“, 
Хасэ, Могрзэ, Табіёдзэ, Брэгвагдзэ, Каба- 
Везрдэ, Душанбэ, Сан-Тамэ; 


г але: саёльта-мартагле, фІлез, камюніке”, 
піке. 


ПРаБАПІС ЛЁСЫ, 








а Літара э ў запазычаных словах пасля 
губных зычных, а таксама пасля з, с, н 
Барак Ме кеўі ўсве ркгўеўг паеў ў Ў 
вымаўленнем: 


капэ?ла, сурвэўтка, экзэмпля?р, маянэ?з, 
ТуНЭЗЛЬ, сэрвіс, ..::, але: медаль, 
ше цес, нервы, парлаемент, 
перспекты?гва, газезта, серві?з. 








г. ма Перадача акання на 
ач (р півбцз 








г б. Ненаціскныя фіналі -эль; -эр У. 
запазычаных словах перадаюцца. як 
галь, -ар: шні?зц- ;., шпаёт-;., 

МІТ - ..., фозрт- /., каёрц-., грэзИд-, 
ліёд-., камп юзтТ-.., ПЭЭЙйдДЖ-., 
рэйсфе?д- ., эспаёнд- ., тэўднд-, 
оерд-., меінедж-., фарва?т-., 
аёльма-ма?т- ., кразт- ., прэсві?т- .. 







42 У... азотабакт-., альма-мат -, 
(В альт. эга, аўтагрэйд-, аўтсайд-, 
 ХЕ2 афрыканд ., барт-., бар, баў; 
й бліст-.., брандмаў ., бранд-, 
бранякат-., бруд-., брыд- , 
брыд- ., брэкват-., буст-., вакод-, 
вальт-., ват-., відэарэкорд-, 
віндроў- ., вінчэст- ., газгольд-, 
гальванакаўт -., гангст-, 
гастарбайт -., гелерт-., генд-, 
гет-., грунд-., грэйд-., ГуНТ- 7, 
дрыфт -., дрэГСТ-., ДЫПТ-, 
дэбаркад-, дэтанд-., дэфібр-, 






гкагерар, калеоптар, катэтар, 
" Якаўтар, кікстартар, 
кільватар, кластар, клафтар, 
ес нс Гела еўеўвед- Тедахвудк- Гела 
г Гене енк Те тЕнЕгТаЙЕ- Теў 
МТ Те ЦЗТедк- Д 
мідаль, містар, міталь, 
ордар, паліптар, патар, 

п(гнке Хеўа[еўвяк- Гела неў Іннкс]еў 

еў енк: Гела еўЦРў Теййне]ена- Теў 
еўг]-тг Тур Гела еўенкгІц 826 н Теў 
псеўдадыптар, 
псеўдаперыптар, 
ротэнфюрар, рутар, рэйдар, 





г» рэпетытар, світар, сэтар, 
ару: Гелка вак Гле Теў-Гунк- Те? 
вішеў іну: Гер ейкг]еду- Тейенк-нк- еў 
вяр-2 р: Гей віееа рак Гелка Е 
чартар, трансмітар, трэйдар, 
пеДякЦЦе сне: ейш а: Теў 
тэрмакаўтар, уітлендар, 
унтар, фарватар, фІдаль, 
воўраЕ- Тейшее Це: ТелаееДАЦЎ- Теў 
веру ЦгТенк: Телавеў сюк: Тейневўеўўц- Теў 
веўе]едк- Дзе едкг[в-нк- Те 





А-а 5 веренксЕ ЦЕ: Тейшее е Ікеўц ўі Те 
(Ў / фрытрэдар, фухталь, 
верееў: Тенчаві«АЎе е: Те 
Даў ТеншчўгТенк: ела ўе Те 
шарфюрар, шрэдар, 

П ркгіеўеі[г]еўевгеўеў-Теў 
штатгальтар, 

Пра е Меў ееўіеўеў- ел 
гаса: Терае ЦЕ- Тел 
сві с]а г Те 'еўк- Гей 


ПЗеЕРЕБЕРЕЦЕЦІ 
На сме 





е Ненаціскныя фіналі -эль, -эр ва уласных 
іменах іншамоўнага паходжання 
перадаюцца нязменна: Ланд-;, О0д-, 
ПІт..., ЮпіІт . 

г Адэнауэр, Бендэр, Бідэр, Блантэр, 
Вестмінстэр, Віндэль, Вінтэр, Вінчэстэр, 
Вундэрэр, Вустэр, Гайдэль, Гайдэр, 
Гендэль, Геншэр, Гердэр, Гедэль, 








: Ь перадача акання 
б наепісыме 


ЕР деўвёр- Гела Ше/едцс ела Шуеўс яр: ер ДЫРА Зе 
Дзюрэр, Карпентэр, Картэр, Клемперэр, 
Ланкастэр, Лоуэр, Ландэр, Маўэр, 
Маеў Е ера аеЕ Де Гера 8р д Уейк- еда вец ей: ]еў 
Алстэр), Паўдэр, Петэр, Рочэстэр, Рыхтэр, 
ПЕ Гена Іурауедя еле ДРЫ Бенц: Тем еў Гей едк- еў 
Фальстэр, фФасбіндэр, ферстэр, Форстэр, 
Фостэр, Чэленджэр, Шапенгауэр, 
Шнайдэр, Шрэдэр, Шустэр, Шэдэль, 
Шэхтэль, Эксітэр. 





Пе ПЦе ДІ 
Эусскладаных 
влеонзм 


Кронпрынц (тытул наследніка трону), 

ПШедшрса Печ У рае геа і еў з Ге НЕМ еуг ІД 
вялікага і настольнага тэніса), 

электронвольт (пазасістэмная адзінка энергіі), 

еўдеўчеўгІвакгГеа са ЕІ еМеўс аме 
разбурыць квартал; асабліва паспяховая акцёрская 
гульня, высокабюджэтны галівудскі фільм), 

еўдеў«еўей (сіе Те есе МЕ Га 

облогасфера (сукупнасць блогаў: як сацыяльнай 
сеткі). 





ПЕЦ а Т е: ЯК е е, 
У склатЫаНнык еа ювах 





Азотаген, коксагазавы, польскамоўны, 
веўеТвівеўгТеўагг Ге эечагТеўе16ў: н е]е)а[ Ў Ё 

агорафозбія, азонастозйкі, азотнакіеслы, 
сіеўеў 6, ІА Ра еў нг бсЗ 
манголазназуства, мовазнагуства, 
мовазназучы, маторазбозрка, 
Іеў-Іеўедк-р ск еде]2г- ее геі 
фондасхозвішча і інш. 





Правапіс літар а, о, 
Эуасклананых 


. аде ззІм 

г Літара о захоўваецца ў складаных 
словах, першай часткай якіх 
з'яуляюцца слова-, што-, фота”, 
ІМедкгрнкеўде]2г[ввўеМ е 
словатвогрчасць; штодзенны, 
штомесяц, штого?д; фотаздыгмак, 
фотакопія, фотапленка, 
фотакаёмера, фотавы?стаука І г.д.; 












ПЕ ПЦе Те Я 
эзугскладаных 
у ўеўззсўх 


а але; фатагра ія 1 вытворныя ад 
акена МедкгІкейа ара МедкгІм ее ей 
ІМедкгІвір(е)й ед на ека на нкі тейсй 
матацы?кл і вытворныя ад Іх. 








невадача акання на 
гема 


А гаяабааа е, ёў першым складзе перад 
націскам абазначаюцца на пісьме літарай я: 
зезмлі -- зямляё, зелень -- зялены, сем І -- 
сям'я?, селы -- сяло”, сестры -- сястраё, веслы 
---вяслоЎ, елка -- яліна, емкі -- ямчэй, ерш 
-- яршаё, лен -- лянозк, мед -- мядок, 

дзезнь -- дзянёк, лес -- лясныўё, везцер -- 
зро цц ЕН ы, ПЗ ЦЬ ПЭ Я ТЫ, 
пзазесць аааісяэ гы, сам месцы мые, 
Ввоўсам -- ВсСяМмЫа аць, Паца ўсе ўс 
цецярук, перанесці -- перанясу”. 





І эаазеМмыЫ: 


я Часопіс “Роднае слова” (Ме2, 2009; с. 90) падаў. 
Чарсіеечндекее іца ПедсІедсс Це Ісі 
лічэбнікаў с-мдзесят і в-семдзесят, 
неправамерна пашырыўшы напісанне літары -: 
семдз сят і восемдз. сят, пры тым што націск У. 
гэтых словах падае на першы склад: 

е У Мо б, 2009 зроблена папраўка 1 прынесены 
прабачэнні чытачам: 

аг Сямідзесяці і васьмідзесяці, а не: сямідзесяці І 
васьмідзесяці, але: сямідзясяты і 
васьмідзясяты. 





4 я 
й . 
ў Сай 
“ 
Г 


шт рыстаўныя літарыйіі 
ач а 





выеў се евіча е ўеае 
атр гкгке еў ўга 
заканчваюцца на галосную, 
прыстаўныя літарыч Іа перад р; я, 
м не пішуцца: заржавець, 
заржаць, зардзецца, замглены, 
замшэлы, прымчацца, 
вокамгненна. 





ў Спалучэнні галосных 
УВЕРПЫЎ ЗЕ ЕС ТУЎ 


і слез 

аш еце ГЦ Церее; 
вымаўляюцца як два склады, тады 
яны на пісьме абазначаюцца: 


аа реце Шаў е гр! 
ева гры ас Це ў Дейаў 
іонны, Іо?сіф; Іанічнае мора, 
іаніэйцы, Іанізаёцыя, Іакагагма, 
Іаркшы?р, Іашка?р-Ала”, Іаан. 








Спалучэнні галосных 

У СЗЗІЦЗС1325: 22 1215 

одДоззІх 

ашм еш РЦ Цела (е; 
вымаўляюцца як адзін склад, тады 
на пісьме яны перадаюцца: 

г у пачатку слова -- празе: ёг, 
егурт, ед, едзісты, ёт (гук), ета 
(літара), ётацыя, едаформ, 
еднаваты, ётаваны, ....... 





спалучэнні 
галосных у. 
запазвічані Хх. 





“словах 
а б. Спалучэнне йа на пісьме 
перадаецца: 
сед кес ра Ета едеўсўг ы» 
праз. я: раяль, 3: сакваяж, 
лаяльны, Савоя, Малая, Мая, ярус, 
яхта, ярд, яхант, ятаган. 


паа еершеўзса Ў ЗУ, 
склепа 





а а а хедеўче еш ведкс М «Д еўсўг мз 
пачынае сказ.і перад ім няма знакаў 
прыпынку); на увесь дзень (ад усіх), 
моцны ўдар (ад удару), хацела ўзяць 
(хацеў узяць), сонца узімку (месяц 
узімку), крыкі «ўра» (крык «ура»), 1 
Ўыізгга (з.уыіягам), ва ўшваосігэна (Паб гі 
шаша на ўзвей-вецер (Сцяг 
узвіўся), ледзьве учуў (раптам учуў); 


пПааедеіе іа ў У 
селдаловгіа 





аде ее мее сіеш М кеШеўе еры 
перад зычнымі: аўдыенцыя, саўна, 
фаўна, аўдыякасета, аўра, даўн, 
джоўль, каўчук, маўзер, маў, 
паўза, раўнд; але: траур; 





піЎведернеўзса Ў РУ 
склан са 








а У канцы запазычаных слоў ненаціскное 
у не скарачаецца: фрау, Шоу, Ландау, 
Каратау, Дахау, Цеміртау, ток-шоу, ноу- 
у СА 

а Гук у] не чаргуецца з Іў] У 

запазычаных словах, якія 

заканчваюцца на “ум; “ус: прэзідыум, 

кансіліум, радыус, страус, соус І 

вытворных ад іх. 


піва ернесіа ў У 
село 


е [ук [у] на пачатку ўласных імен І назваў 
заўседы перадаецца вялікай літарай У. 
складовае без надрадковага значка: ва 
Узбекістан (для узбекаў), на Уральскіх гарах (на 
уральскіх дарогах), на Украіне (за украінцаў), 
за Уладзіміра, каля Уладзіслава, да Усяслава. 
Гэтае правіла засталося нязменным І датычыць 
Ммераўачасуа сіе Ў рае сагі Ше ыа ЧІ 
літарамі, то“ен павінен падлягаць агульным 
правілам: БЕЛАРУСКІ ДЗЯРЖАЎНЫ ЎНІВЕРСІТЭТ 
ВІТАЕ ЎДЗЕЛЬНІКАЎ КАНФЕРЭНЦЫІ. 





ЦІ ПАЎПЛЫВАЮЦЬ Ф НА 
ПРАВАПІС У НЕСКЛАДОВАГА 
СМАЙЛІКІ? 





з Стаяла ;-) у вачах радасць, мне 
было :-( у цябе сумна. 





г Гукавое спалучэнне зычнага гука 
й] з галоснымі ў: словах 
іншамоўнага паходжання 
перадаецца етаванымі галоснымі, 
Па уЖееўстьрча сві -]еўДсўеце е 


а на пачатку слова: “фе, Нью- рк. 


Нескладовае й 





е [йе] - Ханс Хенрык Егер, Іштван Едлік, Езд 
(кеўеў- пае ста же Ус МЦ Ева е 1313; 
Еліры, Елоўнайф (горад у Канадзе), Елоўстан 
(прыток ракі Місуры), Ельскі універсітэт, 
Зігмунд Ён, Ена (горад у Германіі), Вальтэр Ёнс, 
Вільгельм Енеэн, енскія рамантыкі, ЕНЧЭПІНГ 
(горад у Швецыі), Анкер Ергенсэн, Еркская 
енн еў ас г Іеў« зўе] г пке]951: 9, «ес д неўза ЦЁ а 
Іглава (горад у Чэхіі), Іржы Падэбрад, Уільям 
Батлер Ітс (вымаўляецца етавае - [йиі]); [йо] - 
Слабадан Ёванавіч, Франчэска Ёўкаў. 





я [аўеі:6) Ў: Ке]: 





зг Паводле “зваротнага слоўніка” ( 
піве у му еЦв зева всісее ве 
/геуег5е.піт) агульнай колькасцю ў 
99430 адзінак, у рускай мове на гук 
[й] заканчваецца 20 866 слоу. Калі 
спраектаваць гэта на беларускую 
мову, то іх прыблізна на 18 тысяч 
менш. Лічба даволі паказальная... 


Ннадоўжаныяй 
пашвоеейыягзычныя 


е У запазычаных словах, у тым ліку ва ўласных 
іменах і назвах; і вытворных ад іх словах 
падвоеныя літары звычайна не пішуцца: 
граматыка, група, калектыў, калекцыя, сума, 
карэспандэнт, каса, касір, тэрыторыя, піца, 
саміт; Ала, Васа, Генадзь, Іна, Нона, Іпаліт, 
Кірыл, Адэса, Калькута, Марока, Ніца; але: 
бонна, донна, манна, панна, ванна, мадонна, 
саванна; Ганна, 2: Мекка 
(меккскі) І інш. Напісанне такіх слоў 
вызначаецца па слоўніку. 











ВЕТрРАЕІДУЧУ РУС Ге 
знак: 








е у прыметніках з суфіксам -ск-, 
утвораных ад'назоўнікаў: на нь: 
коОНскІ (конь), астраханскі 
(Астрахань), любанскі (Любань), 
плзенскі (Плзень), чань-чунскі 
(Чань-Чунь), цянь-шанскі (Цянь- 
Шань). 






СЯ 
й? 
г, . 
р р 
Бфай З ад, 
а, а. Я аа! “ЯМы г з 
. І а й а “Ь Я і. 
- с Са Я 


гат Та 


е Юньнанскі (Юньнань), аньшанскі, (Аньшань), 
сычуанскі (Сычуань), цзілінскі (Цзілінь), цяньцзінскі 
(Цяньцзінь), фуцзянскі (Фуцзянь), хунанскі 
(Хунань); хэнанскі (Хэнань), сямынскі (СЯМЫНЬ), 
бачуанскі (Бачуань), дунгуанскі (Дунгуань), 
мааньшанскі (Мааньшань), чжуншанскі 
(Чжуншань), лушанскі (Лушань), лэншуйтанскі 
(Лэншуйтань), ляньюанскі (Ляньюань), цяньМЭнНСскІ 
(Цяньмэнь), шыянскі (Шыянь), далянскі (Далянь), 
вафандзянскі (Вафандзянь), іньчуанскі (Іньчуань), 
тайюанскі (Тайюань), цзінанскі (Цзінань) 


Правапіс 
абіЭВІЯна? 


8 У абрэвіятурах скарочаныя часткі пішуцца 
так, як у адпаведных поўных словах: 
гарсавет (гарадскі), прамкамбінат 
(прамысловы), Беллітфонд (беларускі, 
літаратурны), райбудкантора (раенная, 
Одўцаўцічая), позеокам (пдзісдсацоЗны камітэ Т). 
ваацкам (вааыны камса0), га0аыканкаіМ 
(габалскі выканаўчы каМІтЭТ), Улана. 
(член-карэспандэнт), рыбгас (рыбная 
гаспадарка), інтэрпал (інтэрнацыянальная 
паліцыя), лінкар (лінейны карабель). 











ПоззіПе 
зб ОЭЗ ЫРгУ с; 


асі зр вамег менее сас ЦУ ЦЕ 
разам малымі літарамі: у нашым ЖЭСе, працаваў 
на МАЗе, рамонт ЦУМа, дысертацыя у ВАКу. 


е Дапускаецца напісанне малымі літарамі 
агульнавядомых абрэвіятур, калі слова 
ўспрымаецца як простае: схадзіў у жэс І інш. 

е Малыя літары могуць уваходзіць у камбінаваныя 
абрэвіятуры: ЛІМ, БелТА, УП «Белкніга», БелНДВІ 
(Беларускі навукова-даследчы ветэрынарны 
ІНСТЫТУТ). 








Няправільнае напісанне: БЕЛТА. Калі прыняць 
такое напісанне, то перад намі не змешаны тып 
абрэвіятуры, а гукавы. Значыць, трэба 
расшыфраваць усе складнікі яе ( Б. Е. Л. Т. А.), што 
“прывядзе” зусім не да наймення агенцтва. 
Апошнім часам набыў рапаўсюджанне 
няправільны варыянт вымаўлення гэтай 
абрэвіятуры: з націскам на апошнім складзе - 
БелТА замест правільнага -. “. Націскной 
пазіцыяй падкрэсліваецца сутнасць першага слова 
- беларускае... 


Пе ПрЦе 
аіэЭвіЙннўі? 





е У некаторых абрэвіятурах 
Цв і УЦеў аер еса еўеўузтгўЁ е 
натуральнае вымаўленне: ПОГ -- 
Тэатр юнага гледача (вымаўляецца 
[ц'ух]), РІВШ -- дзяржаўная 
ўстанова адукацыі «Рэспубліканскі 
інстытут вышэйшай школы» 
(вымаўляецца [рыўші). 





вк сна еле, 
д зглуманггу ае 
ПаСТУГІНЫ Ў гібзівіЛ МІ 


калі імя або імя па бацьку пачынаецца з 
дыграфа Дз, то ініцыялам; выступае толькі 
ПЦакеўеўг 

Дзмітрый Дзмітрыевіч - Д.Д., Вольга 
Дзмітрыеўна - В.Д., ДЭК (дзяржаўная 
экзаменацыйная камісія). 


ДАЎ г. 








аде сіе Це Це дел еўра ГУ 
е ВЕ Це а Драг Іеўе аве 
запазычанняў, якія вылучаюцца пэўнай 
плеанастычнасцю (збыткоўнасцю, 
лішкавасцю слоў); таму што У ІХ 
утрымліваецца двайное указанне на 
прадмет размовы: Срб-дыск, ЮУр-дыск, 
Бра рог), ГэгэЭэкналогіі (сббаба), 
ВАІр-масіў, УІР-персона і інш. 


ІЛАВА » 


Пра аАГЦе 
пі б Беў В 
Мурам 











г. баў Жа за спаў ву ПЦ: 
6-4, у назоўніках, дзе су- выдзяляецца 

У... толькі гістарычна: 

г сусед, сувой, сувязь, супын, супынак, 
сутаргі, сумятня, супастат, супоня, суткі, 
сутокі, суцяга, сумет, сустау; 

е у новых утварэннях, калі ёсць слова і без 
су-: суграмадзянін, супалімер, 
сукрэдытор, сукіраўнік, супастаўшчык, 
сучлен, суапякун, супрацоўнік, суродзіч, 
сунаймальнік, суспадчыннік, суадказчык, 
сузабудоўшчык, сувыканаўца і інш.; 





га Жа ЭэПрыстаўка суг пішацца: 


аа Ё. 
ў ыё наны, "І ' 
зай а я”, “Ф-ь . 
а” : : 
дак к: 





е у словах, якія без су- не 
ужываюцца: суквецце, сузор"“е, 
суладдзе, сугучча, суглінак, 
супесак, сукравіца, сузіральнік, 
сумежжа. 


зеў Теаргіў г вге 
руе 








е у некаторых назоўніках, дзе прыстаўка 
выдзяляецца толькі гістарычна: сасуд, 
в(г]-ў2гн кв: ее] віг]!е с нквіг[еўе)Ў(2Ў 


е у запазычаннях і кальках (пераважна з 
рускай мовы): саіскальнік, сакурснік, 
садружнасць, сатрапезнік, сачыненне, 
састаў, саслужывец і інш. 


двыстаўмеЗ С 





а еШіачеўес же Пасі сее 
галосных а; у; Ээ або ненаціскнога 1; 
“ГчеўзнаЎеўгрчеліе ЦУД сг [зей 
прыстаўкі зг пішацца прыстаўка с:: 
сарганізаваць, сумысна, 
сэканоміць, сыграць; але: 
зымгіОзі із аМЬ, ЗЫЧаЧЫІ І». 


Нераважная большасць 

Запасы піў еле) гі 

усыпаў Зеўсам га а (- 
582); 

г дэградаваць, фальсіфікаваць, 
арыентаваць, прагназаваць, 
балансаваць, цытаваць, аналізаваць, 
іранізаваць, культываваць, 
кантактаваць, планаваць, 
групаваць, нацыяналізаваць, 
прыватызаваць, дэклараваць, 
ліквідаваць, акліматызаваць, 





Шар М ее Це ЕЦе 
запазычаных дзеясловаў 
ужы сане 
з суоўссам -ава- (1822); 
г перафразаваць, кваліфікаваць, 

інфармаваць, урбанізаваць, 
каталізаваць, функцыянаваць, 
ваенізаваць, кантраляваць, 
тыпізаваць, паразітаваць, 
фінансаваць, тыражаваць, 
ігнараваць, рэагаваць, 
кансультаваць, 








Шар М ее Це ЕЦа 
запазычаных дзеясловаў 
ужы 
с з сусім га а- (2218212): 

г прафіляваць, ангажаваць, 
нерваваць, абстрагаваць, 
імпартаваць, дэбатаваць, 
дэбютаваць, інспектаваць, 
экспартаваць, рэканструяваць, 
дыскутаваць, правакаваць, 
фінішаваць. 











а 2 Іза едоўны еў ке Мог]: 
02 Сыбгіва-) Усы Э Гам 


е калі без гэтага суфікса ўзнікае аманімія 
сі ее с ее Це всўувыУЎгЕ 

(-ява-); буксіраваць -- буксаваць, парадзіраваць 
-- парадаваць, візіраваць -- візаваць, 
будзіраваць -- будаваць, газіраваць -- 
газаваць, камандзіраваць -- камандаваць, 
пазіраваць -- пазаваць, пасіраваць -- пасаваць, 
тушыраваць -- тушаваць, парыраваць -- 
параваць, паніраваць -- панаваць, 
фарміраваць -- фармаваць, апаніраваць -- 
апанаваць; 


Ф, а ае цаадедоў сене озІУзе 


Ў, (сыізавад ужываецца: 





Шіс едеўдеўзена Гер б еле ГэжеізгПе 
фармальную:і семантычную 
гічеседза гана Гаем Це е: 13: 
бравіраваць, гарманіраваць, 
драпіраваць, лабіраваць, грасіраваць, 
курыраваць, лавіраваць, дэкарыраваць, 
сервіраваць, фантазіраваць, 
лакіраваць, штудзіраваць, мусіраваць, 
татуіраваць І інш.; 






Жанасуецеоц У уе че іеі 
Біэава улы ваецца: 


аеш ЦеДеўа Іа 
вузкатэрміналагічнае значэнне: 
манціраваць, пасівіраваць, 
аксідзіраваць, зандзіраваць, 
дэкаціраваць, сталіраваць, 
дэмпфіраваць, юзіраваць, 
юсціраваць, парафіраваць, 
дыфундзіраваць. 


збівае Гаваі” 








а У некаторых выпадках паралельна 
ужываюцца дзве формы: 
дэмаскіраваць -- дэмаскаваць, 
акупіраваць -- акупаваць, 
курсіраваць -- курсаваць, 
калькіраваць -- калькаваць, 
базіраваць -- базаваць. 








ПрАЎАлІе 
ЗНОЎ 
ШДОЎСДІРаЎЕ 


ПРАВАПІС ВЯЛІКАЙ 
ГУ Леў ЛітаўЕ 


е Вялікая літара - гэта часцінка менталітэту 
народа, у якой выражаецца вобраз 
мыслення, светаўспрыманне, духоўная 
наладкаванасць. Нам зусім не уласціва 
падкрэсліваць свае “я”, тады як у англійскай 
Де]-т:не («-Теўе]-14 шс рДУДЗа І Пам а б Ма ЖП 
толькі з вялікай літары. Мы ж аддаём 
перавагу ў выбары напісання вялікай літары 
займенніку другой асобы “Вы”. Хіба гэта не 
нацыянальная асаблівасць народа, якая 
Пера Це]-2: 








1. З вялікай літары 
ДДУ 





е часткі састаўных асабовых іменаў 
кітайцаў, карэйцаў, в'етнамцаў, 
бірманцаў, інданезійцаў, 
тайландцаў,; цэйлонцаў, японцаў: 
Ань Лушань, Ван Янмінь, Сунь 
Ятсен; 3“. Юаньмінь, Цзян 
Гуанцы (Кітай); Ан Чхан Хо, 
Чхве Чхі Вон, Пак Ін Но (Карэя); 


1..3 вялікай літары 
Гаа Я нс 


а Нгуен Фук Ань, Нгуен Чай 
(В'етнам); ПІ Маў НІн, Такін 
Кода Хмайн (Бірма); Сутан 
реце рчеўсІА ра ес] Еў 
Ананта Тур, Уту!і Тутанг Сантані 
(Інданезія); Кулаб Сайпрадыт, 
ПТ'я Тасін (Тайланд); Карахара 
абгТеўг «нкі баіеўсі ре 








у... ре вялікая ажмалая 
ДУРРЗО СЎ ЧАРЎРЗЫС БЕ 
гае) еў; ЕР: 
ЕрЦРБр Ў” ГЕ рУЧЭР 
Мас аа аа 
аа нка чэн, 





















З вялікай літары 
АДАЦУ 





(бостваў) у рэлігійных культах, а таксама 
ўсе словы ў спалучэннях, якія змяшчаюць 
гэтыя назвы: Бог, Саваоф, Алах, Яхве, Шыва, 
Вішну; Госпад (Гасподзь), ЎСЯВЫШНІ, 
Уладыка Нябесны, Усемагутны Бог, Святая 
Тройца, Бог Айцец, Бог Сын, Божы (Боскі) 
Сын, Бог Дух Святы, Святы Дух, Прасвятая 
Тройца, Божая (Боская) Маці, Прачыстая 
Уладычыца Нябесная, Прасвятая Дзева 
Марыя, Царыца Нябесная, Месія; 


з. вялікай літары 

галя сі 

е прыметнікі, утвораныя ад 
«едзе Хе): 


Божы (Боскі) суд, Божы (Боскі) 
храм, Божая (Боская) міласць; 














гарада нс 


е слова бог (гасподзь) ва ўстойлівых выразах, 
звязаных з выказваннем розных пачуццяў У. 
піеўгўедксўеЎ аге агнеўўгТеўедкг г М еўекса аўсе а 


рэлігійнай абраднасці і ўяўленняў: бог яго 
ведае, божа (божачка) ты мой, божа 
сеў: Ту еўеў; с ае УМ ўе (еўеў; НЕ а 
давядзі бог (божа, госпадзі), ратуй божа, 
дзякаваць (дзякуй) богу (табе, госпадзі), 
бог з табой (з ім, з вамі), алах з ім; 





2, 3 малой літары 
ДУ 


г слова бог з агульным значэннем 
боства ў спалучэнні з; асабовай 
назвай або з назоўнікам з 
агульным значэннем у родным 
склоне: старажытны славянскі бог 
Пярун, бог сонца Дажбог, Сварог 
-- бог неба. 











ред Еў: РЦСб ўз 


аа Па ана 
ўгназваханзяэжаўных 

Эжэна ВАЯР К 
аіанізацшый 








З вялікай літары 
гу нае 





“а усе словы ў найменнях вышэйшых органаў 


заканадаўчай, выканаўчай і судовай улады 
Рэспублікі Беларусь і іншых краін: Савет 
Міністраў Рэспублікі Беларусь, Канстытуцыйны 
Суд Рэспублікі Беларусь, Вярхоўны Суд 
Рэспублікі Беларусь, Дзяржаўная Дума 
Федэральнага Сходу Расійскай федэрацыі, 
Нацыянальны Кангрэс (у злучаных Штатах 
Амерыкі), Усекітайскі Сход Народных 
ШріваргіўЦкеўа Дача аты сады ы елі 

Б Эспубдліхі бадабдусь Цалеггаі п біс раіў коў 
памы іды гг колу замо Діхі раДзоувь. 


ззмалой літары 
АД УМ 


а 2.3 малой літары пішуцца найменні аддзелаў 
іншых падраздзяленняў. навуковых І 
адукацыйных устаноу, іх органаў; кіравання, а 
таксама словы тыпу; калегія, вучоны савет, 
навукова-метадычны савет, савет па абароне 
дысертацый, факультэт, аддзяленне, сектар, 
эа ЗЫ саБеяе адар ря на КО ВР СЫ 
Бадсбўувкаўггі песе аіўцаіга ўза овігэаргі гар 
па абароне дысертацый, калегія Міністэрства 
культуры, кафедра беларускай мовы; 











я СР АГУЛЬНЫ «2; 
Папы надДьнаЙ гіс ПЭУЦ Ма Ух 
веў да Адазяленне 
агожабочых навук паты надьнгіЙ 
акалэм ук рала оУСсІ. 







Ры» . 3. 29.Вялікая і малая літары У 
шшмименнях пасад і званняў, ветлівых 






Звалі Ліга 0 ГУМа 

ее): 8 Теўежеіа да Еве аер 
з'яўляюцца афіцыйнымі назвамі асобы 
па вышэйшых дзяржаўных І 
рэлігійных пасадах: //22 1 НЯ; 
эвшмок раДсоўвы По е, 
УШРЦегнедкс еў ДЗ Теўуві жа еі АЕЕ 
Расійскай Федэрацыі, Старшыня 
Савета Рэспублікі Нацыянальнага 
е«еўуда веў сЗ ЦсТеўдея 


3 вялікай літары 
АЦ 








г Старшыня Палаты прадстаўнікоў 
Нацыянальнага сходу Рэспублікі 
Беларусь, Старшыня 
Канстытуцыйнага Суда РэспублікіІ 
Беларусь, Галоунакамандуючы 
Узброенымі Сіламі Рэспублікі 
Беларусь, Генеральны пракурор 
Рэспублікі Беларусь, 





3. вялікай літары 
Ду 








Мітрапаліт Мінскі І Слуцкі, 
Патрыяршы Экзарх усяе 
Беларусі, Кароль 21: 
Каралева дб яднанага 
Каралеўства Вялікабрытаніі і 
Паўночнай Ірландыі, Імператар 
Японіі, Папа Рымскі, Патрыярх 
Ее чеўу ай і ўсяе Русі, Далай- 
Лама. 


замалой ліІчаІэБ! 
нА НЯВУ ДНЯ Я 


а У неафіцыйным ужыванні словы 
прэзідэнт, старшыня, кароль, 
імператар пішуцца з малой літары: 
візіт прэзідэнта, выступленне 
старшыні, прыем у караля, загад 
ЦЗеў2нкз]еўгнаеўЦ2наа [6293 
ГТрэзідэнта Рэспублікі Беларусь. 








Вялікая і малая літары у 
назвах знамянальных 





225 Вя ліеаЙ ЛЁга0Ы ГУ е 


а аднаслоўныя уласныя назвы Іпершае 
слова у састаўных назвах знамянальных 
падзей І дат, перыядаў. І эпох: 
Варфаламееўская ноч, Адраджэнне, 
Рэфармацыя, Крыжовыя паходы, Лядовае 
пабоішча, Крычаўскае паўстанне, 
Супраціўленне, Першая сусветная вайна, 
Другая сусветная вайна. 


Р/:1:7: 





АЛ 
Па Ваўгіеўе/ 








ПРАВІЛЫ 
ПЕРАНОСУ 


аа, ўШаде Дегуца кецеўчен г ЎЎ, 
галоснымі маецца спалучэнне зычных, 
кедніэўеўгТа[еўе м Еўе с ІМ еўгіеў ас ўеўе 
взд меў Іеўееўеўг ке 
частка. Можна пераносіць: ся-стра, сяс- 
тра, сяст-ра; во-стры, вос-тры, вост-ры; пту- 
шка, птуш-ка; кро-пля, кроп-ля; ма-ста-цтва, 
мас-тац-тва, мас-тацт-ва; калос-се, кало-ссе; 
сол-лю, со-ллю; памяц-цю, памя-ццю; мыц-ца, 
мы-цца; паа-бапал, па-абапал; насен-не, насе- 
нне. 








ЗУ [««: 
Нельга; 


пакідаць або пераносіць на 
наступны радок адну літару, нават 
калі яна адпавядае складу: аса-ка, 
лі-нія, ра-дые, еха-лі, па-коі; 

разбіваць пераносам спалучэнні 
літар дж І дз, калі яны 
абазначаюць адзін гук [дж], [дз']: 
ура-джай, са-джаць, ра-дзі-ма, ха- 
ДЗІЦЬ. 












л Пры пераносе 
(г нельга: 


га аддзяляць ад папярэдняй галоснай 
літары й і ў: сой-ка, бой-кі, май-стар, 
дай-сці, зай-мацца, праў-да, слоў-нік, 
маў-чаць, заў-тра, праў-нук; 

е аддзяляць мяккі знак І апостраф ад 
папярэдняй зычнай: буль-ба, прось- 
ба, вазь-му, бур'-ян, сем'”-яў, мыш”-як. 








гене адрываюцца ад 
прозвішчаў ініцыялы: 
Я. Брыль, К.М. Міцкевіч, 
Я.Ф. Карскі, Гурскі М.І. 


Пры пераносе 
Мэ» біт 


(Спалучэнні дж І дз можна 
разбіваць пераносам, калі 
д адносіцца да прыстаўкі, 
а з, ж - да кораня: пад- 
жары, ад-жаць, пад- 
земны, ад-значыць. 





РАЗДЗЕЛ ІІ 
ПУНКТУАЦЫЯ 


а 2, Калі у канцы апавядальнага сказа ў 
дужках указваецца аўтар або даецца 
пашпартызацыя; то кропка ставіцца пасля 
дужак: Жнеі спяваюць у полі, жыта густое 
жнучы (М. Танк). Госця, маладая дзяўчына, 
сядзела у пакаі І ціха размаўляла з маці 
(У. Караткевіч). Выдатны паэт І крытык 
Максім Багдановіч вылучаўся глыбокай І 
шырокай адукацыяй, тонкім разуменнем 
паэзіі (ЛІМ). 








ПУМНКаГгУАаАЦЫЯ 





е Калі: загаловак, назва або надпіс 
складаюцца з двух або некалькіх 
аг таке «еў сеў ее ЦЕ кг 
сказа не ставіцца: Рэстаран 
«Ружа». Сямейныя абеды 


ПУЗзКаУАаАЦЫЯ 








з Дзе вы, песні жніўныя? Хто вас 
адвячоркамі панясе над ніваю? 
(П. Броука). 

2 Эх, І прывабныя стаяць летнія 
дзянькі! (І. Навуменка). 

а «Рукі ўгору!» -- грымнуў тут 
дзядзька Мірон... (М. Лынькоў). 


ДЫ рар 








г «Сцяпанка, -- сказаў чалавек, -- 
ідзі пасядзі ў цяньку, ты стаміўся» 
(К. Чорны). 


г Анатоль днікейчык пісаў пра 
помнік Янку Купалу ў Аўраў-парку: 
«У аснову Ідэі гэтага помніка я 
паклаў Купалаўскі верш “Брату на 
чужыне ». 





- Унармаванасць дзяржаўнай мовы, 
захаванне адзінства 
арфаграфічных норм пісьмовай 
ез сіг Теў (еЦэі [з ў2 Ге? 
стабільнасць у сферы моўнай 
камунікацыі і маюць важнае 
дзяржаўнае і палітычнае 
значэнне. 


